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2014 Rhif 2780 (Cy. 284) (C. 123)

CYNLLUNIO GWLAD A
THREF, CYMRU

Gorchymyn Deddf Cynllunio 2008
(Cychwyn Rhif 3) (Cymru) 2014

NODYN ESBONIADOL
(Nid yw’r nodyn hwn yn rhan o’r Gorchymyn)

Mae erthygl 2 o’r Gorchymyn hwn yn dwyn i rym,
ar 28 Tachwedd 2014, adran 198 o Ddeddf Cynllunio
2008 (apelau yn ymwneud a hen ganiatadau mwynau),
mewn perthynas & Chymru, i’r graddau nad yw eisoes
mewn grym.

NODYN AM Y GORCHMYNION CYCHWYN
BLAENORAL

(Nid yw’r nodyn hwn yn rhan o’r Gorchymyn)
Mae’r darpariacthau a ganlyn o Ddeddf Cynllunio

2008 wedi eu dwyn i rym drwy orchymyn cychwyn a
wnaed cyn dyddiad y Gorchymyn hwn:

2014 No. 2780 (W. 284) (C. 123)

TOWN AND COUNTRY
PLANNING, WALES

The Planning Act 2008
(Commencement No. 3) (Wales)
Order 2014

EXPLANATORY NOTE
(This note is not part of the Order)

Article 2 of this Order brings section 198 of the
Planning Act 2008 (appeals relating to old mining
permissions) into force on the 28 November 2014, in
relation to Wales, insofar as it is not already in force.

NOTE AS TO EARLIER COMMENCEMENT
ORDERS

(This note is not part of the Order)
The following provisions of the Planning Act 2008

have been brought into force by commencement order
made before the date of this Order:

Darpariaeth Y Dyddiad | Rhif O.S. Provision Date of | S.I. No
Cychwyn Commencement

Adrannau 114 1 Hydref 2009 2009/2260 (C. Sections 1 to 4 1 October 2009 | 2009/2260 (C.

ac Atodlen 1 (i’r 98) and Schedule 1 98)

graddau nad
oeddent eisoes
mewn grym) o
ran Cymru a
Lloegr ac yn
rhannol o ran yr
Alban

1 Hydref 2009 2009/2573 (C.

110)

Paragraffau 24 i
27 o Atodlen 1
(1’r graddau nad
oeddent eisoes
mewn grym)

(so far as not
already in force)
as to England
and Wales and
partially as to
Scotland

Paragraphs 24 1 October 2009
to 27 of
Schedule 1 (so
far as not

already in force)

2009/2573 (C.
110)




Adrannau 5112 | 6 Ebrill 2009 2009/400 (C. Sections 5 to 12 | 6 April 2009 2009/400 (C.
(i’r graddau nad 22) (so far as not 22)
oeddent eisoes already in force)
mewn grym) o as to England
ran Cymru a and Wales and
Lloegr ac yn partially as to
rhannol o ran yr Scotland
Alban
Adran 13 (i'r 6 Ebrill 2009 2009/400 (C. Section 13 (so 6 April 2009 2009/400 (C.
graddau nad 22) far as not 22)
oedd eisoes already in force)
mewn grym) o as to England
ran Cymru a and Wales
Lloegr
Adran 14 yn 6 Ebrill 2011 2011/705 (C. Section 14 6 April 2011 2011/705 (C.
rhannol o ran 29) partially as to 29)
Cymru a Lloegr England and
Wales
Adran 14 yn 1 Mawrth 2010 | 2010/101 (C. Section 14 1 March 2010 2010/101 (C.
rhannol (i’r 11) partially (so far 11)
graddau nad 1 Hydref 2011 | 2011/2054 (C. as not already in | | October 2011 | 2011/2054 (C.
oedd eisoes 75) force) as to 75)

mewn grym) o
ran Cymru,
Lloegr aci’r
graddau a
bennir, o ran yr
Alban

England, Wales
and to the
extent specified
as to Scotland

Adrannau 151
20222126 (’r
graddau nad
oeddent eisoes
mewn grym) o

1 Mawrth 2010

2010/101 (C.
1)

Sections 15 to
20 and 22 to 26
(so far as not
already in force)
as to England

1 March 2010

2010/101 (C.
11)

ran Cymru a and Wales

Lloegr

Adrannau 21 a 1 Mawrth 2010 | 2010/101 (C. Sections 21 and | 1 March 2010 2010/101 (C.
31135 (’r 11) 31 to 35 (so far 11)

graddau nad as not already in

oeddent eisoes
mewn grym) o
ran Cymru a
Lloegr ac yn
rhannol o ran yr
Alban

force) as to
England and
Wales and
partially as to
Scotland

Adran 29 oran | 6 Ebrill 2011 2011/705 (C. Section 29 asto | 6 April 2011 2011/705 (C.
Cymru a Lloegr 29) England and 29)

Wales
Adran 30 (i’r 1 Hydref 2011 2011/2054 (C. Section 30 (so 1 October 2011 | 2011/2054 (C.
graddau nad 75) far as not 75)

oedd eisoes
mewn grym) o
ran Cymru a
Lloegr ac yn
rhannol o ran yr
Alban

already in force)
as to England
and Wales and
partially as to
Scotland




Adran 36 ac
Atodlen 2 o ran
Cymru, Lloegr,
yr Alban a
Gogledd
Iwerddon

1 Mawrth 2010

2010/101 (C.
11)

Section 36 and
Schedule 2 as to
England, Wales,
Scotland and
Northern Ireland

1 March 2010

2010/101 (C.
1)

Adrannau 37 1
54256159 (i'’r
graddau nad
oeddent eisoes
mewn grym) o
ran Cymru a
Lloegr ac yn
rhannol o ran yr
Alban

1 Hydref 2009

2009/2260 (C.

98)

Sections 37 to
54 and 56 to 59
(so far as not
already in force)
as to England
and Wales and
partially as to
Scotland

1 October 2009

2009/2260 (C.
98)

Adrannau 55, 60
1119 ac
Atodlenni 3 a 4,
adrannau 120 i
121 ac Atodlen
5, adrannau 122
1132,134a 135
1138 (i'r
graddau nad
oeddent eisoes
mewn grym) o
ran Cymru a
Lloegr ac yn
rhannol o ran yr
Alban

1 Mawrth 2010

2010/101 (C.
11)

Sections 55, 60
to 119 and
Schedules 3 and
4, sections 120
to 121 and
Schedule 5,
sections 122 to
132, 134 and
135 to 138 (so
far as not
already in force)
as to England
and Wales and
partially as to
Scotland

1 March 2010

2010/101 (C.
1)

Adrannau 133 a
1391149 (i'r
graddau nad
oeddent eisoes
mewn grym) o
ran Cymru a
Lloegr

1 Mawrth 2010

2010/101 (C.
11)

Sections 133
and 139 to 149
(so far as not
already in force)
as to England
and Wales

1 March 2010

2010/101 (C.
1)

Adrannau 150 1
152, 1541159,
1601173 a 174
(i’r graddau nad
oeddent eisoes
mewn grym) o
ran Cymru a
Lloegr ac yn
rhannol o ran yr
Alban

1 Mawrth 2010

2010/101 (C.
1)

Sections 150 to
152, 154 to 159,
160 to 173 and
174 (so far as
not already in
force) as to
England and
Wales and
partially as to
Scotland

1 March 2010

2010/101 (C.
11)

Adran 153 ac
Atodlen 6 (i’r
graddau nad
oeddent eisoes
mewn grym) o
ran Cymru a
Lloegr ac yn
rhannol o ran yr
Alban

1 Hydref 2011

2011/2054 (C.

75)

Section 153 and
Schedule 6 (so
far as not
already in force)
as to England
and Wales and
partially as to
Scotland

1 October 2011

2011/2054 (C.
75)




Adran 175(1) i
(2)a(4)i(8)
(i’r graddau nad
oedd eisoes

6 Ebrill 2009

2009/400 (C.
22)

Section 175(1)

to (2) and (4) to
(8) (so far as not
already in force)

6 April 2009

2009/400 (C.
22)

mewn grym) yn partially as to

rhannol o ran England and

Cymru a Lloegr Wales

Adran 175 (i’r 1 Mawrth 2010 | 2010/101 (C. Section 175 (so | 1 March 2010 2010/101 (C.
graddau nad 11) far as not 11)

oedd eisoes
mewn grym) o

already in force)
as to England

ran Cymru a and Wales

Lloegr

Adran 176(1)1 | 6 Ebrill 2009 20097400 (C. Section 176(1) | 6 April 2009 2009/400 (C.
3)a(5)i(9) yn 22) to (3) and (5) to 22)

rhannol o ran yr (9) partially as

Alban

to Scotland

Adran 176 (i’r
graddau nad
oedd eisoes
mewn grym) o

1 Mawrth 2010

2010/101 (C.
11)

Section 176 (so
far as not
already in force)
as to Scotland

1 March 2010

2010/101 (C.
1)

ran yr Alban

Adran 177 (i’r 6 Ebrill 2009 2009/400 (C. Section 177 (so | 6 April 2009 2009/400 (C.
graddau nad 22) far as not 22)

oedd eisoes already in force)

mewn grym) o as to England

ran Cymru a and Wales

Lloegr

Adran 178 o ran | 6 Ebrill 2009 2009/400 (C. Section 178 as 6 April 2009 2009/400 (C.
yr Alban 22) to Scotland 22)
Adrannau 179 a | 6 Ebrill 2009 2009/400 (C. Sections 179 6 April 2009 2009/400 (C.
1801182 (i'r 22) and 180 to 182 22)

graddau nad (so far as not

oeddent eisoes already in force)

mewn grym) o as to England

ran Cymru a and Wales

Lloegr

Adrannau 183 a | 6 Ebrill 2009 2009/400 (C. Sections 183 6 April 2009 2009/400 (C.
185 (i’r graddau 22) and 185 (so far 22)

nad oeddent as not already in

eisoes mewn force) as to

grym) o ran England

Lloegr

Adran 184 (i’r 6 Ebrill 2009 2009/400 (C. Section 184 (so | 6 April 2009 2009/400 (C.
graddau nad 22) far as not 22)

oedd eisoes already in force)

mewn grym) o as to England

ran Cymru a and Wales

Lloegr

Adran 185 (i’r 8 Awst 2014 2014/1769 (Cy. Section 185 (so | 8 August 2014 2014/1769 (W.
graddau nad 181) (C. 76) far as not 181) (C. 76)
oedd eisoes already in force)

mewn grym) o as to Wales

ran Cymru

Adran 187 a 6 Ebrill 2009 2009/400 (C. Section 187 and | 6 April 2009 2009/400 (C.
pharagraffau 1, 22) paragraphs 1, 22)




2(1)a (2), 3(D),
2)a(d)adio
o Atodlen 7 (i’r
graddau nad
oeddent eisoes
mewn grym) o

2(1) and (2),
3(1), (2) and (4)
and 4 to 6 of
Schedule 7 (so
far as not
already in force)

ran Lloegr as to England
Paragraffau 2(3) | 6 Ebrill 2009 2009/400 (C. Paragraphs 2(3) | 6 April 2009 2009/400 (C.
a(d)a33)o 22) and (4) and 3(3) 22)
Atodlen 7 (i’r of Schedule 7
graddau nad (so far as not
oeddent eisoes already in force)
mewn grym) o as to England
ran Cymru a and Wales
Lloegr
Adran 188 (i’r 23 Mehefin 2009/1303 (C. Section 188 (so | 23 June 2009 2009/1303 (C.
graddau nad 2009 70) far as not 70)
oedd eisoes already in force)
mewn grym) o as to England
ran Lloegr
Adran 188 (i’r 30 Ebrill 2012 2012/802 (Cy. Section 188 (so | 30 April 2012 2012/802 (W.
graddau nad 111) (C. 20) far as not 111) (C. 20)
oedd eisoes already in force)
mewn grym) o as to Wales
ran Cymru
Adrannau 189 a | 6 Ebrill 2010 2010/566 (C. Sections 189 6 April 2010 2010/566 (C.
190(4) (i’r 39) and 190(4) (so 39)
graddau nad far as not
oeddent eisoes already in force)
mewn grym) o as to England
ran Cymru a and Wales
Lloegr
Adran 190(1) i 1 Hydref 2009 2009/2260 (C. Section 190(1) 1 October 2009 | 2009/2260 (C.
3),(5)a(6)0 98) to (3), (5) and 98)
ran Cymru a (6) asto
Lloegr England and
Wales
Adran 191(1)a | 6 Ebrill 2009 20097400 (C. Section 191(1) | 6 April 2009 20097400 (C.
(3) (i’r graddau 22) and (3) (so far 22)
nad oedd eisoes as not already in
mewn grym) o force) as to
ran Lloegr ac England and
adran 191(2) (i’r section 191(2)
graddau nad (so far as not
oedd eisoes already in force)
mewn grym) o as to England
ran Cymru a and Wales
Lloegr
Adran 192 ac 6 Ebrill 2012 2012/601 (C. Section 192 and | 6 April 2012 2012/601 (C.
Atodlen 8 ac 13) Schedule 8 and 13)
adran 193 (i'r section 193 (so
graddau nad far as not
oeddent eisoes already in force)
mewn grym) o as to England
ran Lloegr
Adran 194(1)a | 6 Ebrill 2009 2009/400 (C. Section 194(1) 6 April 2009 2009/400 (C.




pharagraffau 1 i 22) and paragraphs 22)
4 a 6 o Atodlen 1 to 4 and 6 of
9, adran 195, Schedule 9,
adran 196 a section 195,
pharagraffau 1 a section 196 and
3i6alO0ild4o paragraphs 1
Atodlen 10 yn and 3 to 6 and
rhannol, (i’r 10 to 14 of
graddau nad Schedule 10
oeddent eisoes partially, (so far
mewn grym) o as not already in
ran Cymru a force) as to
Lloegr England and
Wales
Adran 197 ac 6 Ebrill 2009 20097400 (C. Section 197 and | 6 April 2009 2009/400 (C.
Atodlen 11, 22) Schedule 11, 22)
adran 198 ac section 198 and
adran 199 (i’r section 199 (so
graddau nad far as not
oeddent eisoes already in force)
mewn grym) o as to England
ran Lloegr
Adran 197 ac 30 Ebrill 2012 2012/802 (Cy. Section 197 and | 30 April 2012 2012/802 (W.
Atodlen 11 (i’r 111) (C. 20) Schedule 11 (so 111) (C. 20)
graddau nad far as not
oeddent eisoes already in force)
mewn grym) o as to Wales
ran Cymru
Adran 199 (i’r 8 Awst 2014 2014/1769 (Cy. Section 199 (so | 8 August 2014 2014/1769 (W.
graddau nad 181) (C. 76) far as not 181) (C. 76)
oedd eisoes already in force)
mewn grym) o as to Wales
ran Cymru
Adran 200 o ran | 1 Hydref 2009 2009/2260 (C. Section 200 as 1 October 2009 | 2009/2260 (C.
Lloegr 98) to England 98)
Adran 206 (i’r 6 Ebrill 2009 20097400 (C. Section 206 (so | 6 April 2009 2009/400 (C.
graddau nad 22) far as not 22)
oedd eisoes already in force)
mewn grym) yn partially as to
rhannol o ran England and
Cymru a Lloegr Wales
Adran 206 (i’r 6 Ebrill 2010 2010/566 (C. Section 206 (so | 6 April 2010 2010/566 (C.
graddau nad 39) far as not 39)
oedd eisoes already in force)
mewn grym) o as to England
ran Cymru a and Wales
Lloegr
Adrannau 6 Ebrill 2009 20097400 (C. Sections 211(7) | 6 April 2009 2009/400 (C.
211(7) a224(1) 22) and 224(1) and 22)
a(4)(@r (4) (so far as not
graddau nad already in force)
oeddent eisoes as to England
mewn grym) o and Wales
ran Cymru a
Lloegr
Adran 224(3) 6 Ebrill 2010 2010/566 (C. Section 224(3) 6 April 2010 2010/566 (C.
39) 39)




Adran 236 a 6 Ebrill 2009 2009/400 (C. Section 236 and | 6 April 2009 2009/400 (C.
pharagraff 1 o 22) paragraph 1 of 22)

Atodlen 12 o Schedule 12 as

ran yr Alban to Scotland

Adran 238 ac 6 Ebrill 2009 20097400 (C. Section 238 and | 6 April 2009 20097400 (C.
Atodlen 13 (i’r 22) Schedule 13 (so 22)

graddau nad 6 Ebrill 2010 2010/566 (C. far as not 6 April 2010 2010/566 (C.
oeddent eisoes 39) already in force) 39)

mewn grym) yn partially as to

rhannol o ran England and

Cymru a Lloegr Wales

Adran 238 ac 6 Ebrill 2009 2009/400 (C. Section 238 and | 6 April 2009 2009/400 (C.
Atodlen 13 (i’r 22) Schedule 13 (so 22)

graddau nad 23 Mehefin 2009/1303 (C. far as not 23 June 2009 2009/1303 (C.
oeddent eisoes | 2009 70) already in force) | ¢ April 2012 70)

mewn grym) yn | ¢ Ebrill 2012 2012/601 (C. partially as to 2012/601 (C.
rhannol o ran 13) England 13)

Lloegr

Adran 238 ac 30 Ebrill 2012 2012/802 (Cy. Section 238 and | 30 April 2012 2012/802 (W.
Atodlen 13 (i’r 111) (C. 20) Schedule 13 (so 111) (C. 20)

graddau nad
ocddent eisoes
mewn grym) yn
rhannol o ran
Cymru

far as not
already in force)
partially as to
Wales

Gweler hefyd adran 241(1) o Ddeddf Cynllunio
2008 ar gyfer y darpariacthau a ddaeth i rym ar 26
Tachwedd 2008 (dyddiad y Cydsyniad Brenhinol).

See also section 241(1) of the Planning Act 2008 for
the provisions that came into force on 26 November
2008 (date of Royal Assent).




OFFERYNNAU STATUDOL
CYMRU

WELSH STATUTORY
INSTRUMENTS
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CYNLLUNIO GWLAD A
THREF, CYMRU

Gorchymyn Deddf Cynllunio 2008
(Cychwyn Rhif 3) (Cymru) 2014

Gwnaed 14 Hydref 2014

Mae Gweinidogion Cymru, drwy arfer y pwer a
roddwyd gan adran 241(3) o Ddeddf Cynllunio
2008(1), yn gwneud y Gorchymyn a ganlyn:

Enwi
1. Enw’r Gorchymyn hwn yw Gorchymyn Deddf
Cynllunio 2008 (Cychwyn Rhif 3) (Cymru) 2014.

Darpariaeth yn dod i rym ar 28 Tachwedd 2014

2.Daw adran 198 o Ddeddf Cynllunio 2008 (i’r
graddau nad yw eisoes mewn grym) i rym o ran
Cymru ar 28 Tachwedd 2014.

2014 No. 2780 (W. 284) (C. 123)

TOWN AND COUNTRY
PLANNING, WALES

The Planning Act 2008
(Commencement No. 3) (Wales)
Order 2014

Made 14 October 2014

The Welsh Ministers, in exercise of the power
conferred by section 241(3) of the Planning Act
2008(1), make the following Order:

Title
1. The title of this Order is the Planning Act 2008
(Commencement No. 3) (Wales) Order 2014.

Provision coming into force on 28 November 2014

2. Section 198 of the Planning Act 2008 (so far as it
is not yet in force) comes into force in relation to
Wales on 28 November 2014.

Carl Sargeant

Y Gweinidog Cyfoeth Naturiol, un o Weinidogion
Cymru

14 Hydref 2014

Minister for Natural Resources, one of the Welsh
Ministers

14 October 2014

(1) 2008 p. 29.

£6.00

W2119/10/14 ON

(1) 2008 c. 29.

ISBN 978-0-348-11010-4
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